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VasSe Excelencie, vazené damy,
vazeni pani, mili hostia,

Mam tu cest a poteSenie
oslovit Vas pri vyznamnej a
slavnostnej prilezitosti — otvoreni
Centralneho uradu Trans-European
Railways v Bratislave. Centralny
urad zastreSuje, ako vieme, Projekt
Trans-European Railways (TER)
Eurdopskej hospodarskej komisie
pre Organizaciu spojenych narodov,
ktorého ¢lenom a teraz aj
hostitelskou krajinou je Slovenska
republika.

\Y ramci projektu
TER realizuje v sucasnosti svoje
aktivity 17 ¢lenskych Statov a Sest
krajin ma Statit pozorovatela.

Hlavnym ciefom projektu

TER je:

e zlepSenie kvality a efektivnosti
dopravnej prevadzky zeleznic,

e pomocou integracného procesu
Europskej dopravnej
infrasStruktary a

e rozvoj sudrzného a efektivneho

systému medzinarodnej
zeleznicnej a kombinovanej
dopravy v regione,

v sulade s dohodami 0 pan-

europskej infrastruktare,

konkrétne:

e FEurdépskou dohodou o
medzinarodnych  Zelezni¢nych
tratiach; a

e Eurdpskou dohodou
o najdolezitejSich trasach
medzinarodnej kombinovane;j
dopravy a prislusnych
zariadeniach.

Your excellencies, Ladies and
Gentlemen, dear guests,

I have the honor and
pleasure to address you on this
significant solemn occasion as the
opening of the Trans-European
Railways project Central Office in
Bratislava certainly is. The Central
Office covers TER project of the
United Nations Economic
Commission for Europe (UNECE).
Slovak Republic is the full member
of TER and since now the hosting
country as well.

17 countries are active
members of TER at present and, in
addition, 6 other countries have an
observer status.

The main objectives of the

TER project are:

e the improvement of the quality
and efficiency of transport
operations;

e the assistance of the integration
process of European Transport
Infrastructure systems; and

e the development of coherent and
efficient international railway
and combined transport system
in the region;

in accordance with the UNECE

Pan-European infrastructure

agreements, to be more concrete:

e FEuropean Agreement on Main
International  Railway  Lines
(AGC - May 1985) and

e FEuropean Agreement on
Important International
Combined Transport Lines and
Related Installations (AGTC -
Feb. 1991)



Vyjadrujem presvedcenie, ze
umiestnenim Centralneho turadu
TER v Bratislave sa zvySi moznost:

e aktivnejSie spolupracovat na
ulohach tohto projektu,

e dynamizovat a vSeobecne
prospesSne prispievat k priprave
podkladov pre rozhodovanie
Europskej komisie o trasach
pan-europskych koridorov.

Podobne ako projekty Trans-
Europskych Dialnic, aj projekty

TER sa zameriavaju na
vypracovanie kratkodobych,
strednodobych a dlhodobych

investicnych stratégii pre eestnt,
zelezni¢nu a kombinovanu dopravu
aich nosnu siet v 22
stredoeuroépskych,
vychodoeuropskych

a juhoeuropskych statoch, ktoré su
C¢lenmi tychto projektov a pre ich
susediace Staty.

V ramci spoluprace
s vyznamnymi  organizaciami v
zelezni¢nej a kombinovanej doprave
sa:

e eliminujua uzke miesta
v zeleznicnej sieti zucastnenych
krajin’

e navrhuju sa nové prepojenia;

e odstranuju problémy pri
prechode hranic; a

e zabezpeCuje sa interoperabilita
zeleznic.

It is my personal conviction
that by locating the TER Central
Office in Bratislava, we will have a
greater opportunity to
e actively cooperate in the tasks of

this project;

e dynamically and favorably
contribute to the preparation of
the documents crucial for the
decision-making of the
European Commission on the
Pan-European Corridors.

Similar to the  Trans-
European Motorways project
(13+3), TER projects (17+6) do
focus on elaboration of short,
medium and long term investment
strategies for the road, railway and
combined transport system among
the 22 Central, Eastern and
Southern European member
countries of these projects, and for
their neighbouring countries as
well.

Under  cooperation  with
significant organizations in the
railway and combined transport
system,

e Main infrastructure bottlenecks
are being removed;

e New links are proposed,;

e The border crossing is
facilitated; and

e The interoperability of the
railway system is provided.



Hlavnym cielom projektu

TER je:

e zlepSenie kvality a efektivnosti
dopravnej prevadzky zZeleznic,

e pomocou integraécného procesu
Europskej dopravnej
infrastruktary a

e rozvoj sudrzného a efektivneho
systému medzinarodnej
zeleznicnej a kombinovanej
dopravy v regione.

Ako zakladny pilier pan-
europskych zelezni¢nych koridorov
v strednej a vychodnej Eurodpe
predstavuje projekt doélezity nastroj
inStitucionalnej medzinarodnej
spoluprace a koordinovanych
¢innosti ¢lenskych krajin.

Pre clenské krajiny je
unikatnym, efektivnym nastrojom,

ktory napomaha integracii
a harmonizacii eurépskej dopravy
a predpokladame, ze takymto

nastrojom bude aj v buducnosti.

Doélezita je jeho pomoc pri
rekonstrukcii a obnove narodnych
prepojeni so susednymi krajinami.

The main objectives of the

TER project are:

e the improvement of the quality
and efficiency of transport
operations;

e the assistance of the integration
process of European Transport
Infrastructure systems; and

o the development of coherent and
efficient international railway
and combined transport system
in the region.

Backbone of Pan -European
Rail Corridors in Central and
Eastern Europe (CEE), TER project
represents an important instrument
of institutional inter-country co-
operation and co-ordinated actions
of the member countries.

TER is characterized as a
unique European instrument, that
effectively assisted towards the
integration and harmonization of
European transport, and may
continue doing so in the future.

TER Assistance in
reconstruction and up-grade
national links with neighbouring
countries is of high importance.



V stcasnom obdobi, kedy
z ekonomickych aj ekologickych
dovodov pocitujeme potrebu posilnit
vyznam zelezni¢nej a kombinovanej
dopravy na ukor dopravy cestnej,
povazujeme otvorenie Centralneho
uradu TER v Bratislave za krok,
ktory vzhladom na celoeuropsky
kontext posobnosti projektu
pomoéze pri priprave a realizacii
potrebnych  zmien v dopravne;j
infrastruktare europskej a aj
mimoeurépskej. Rovnakou mierou
ocakavame aj pozitivny vplyv na
akceleraciu  zmien v dopravnej
infrastruktare Slovenskej republiky
a jej vazby na susedné Staty.

Dalsim kladom pésobenia
TER v Slovenskej republike je
moznost plnohodnotného zapojenia
odbornikov zo  S$pecializovanych
dopravnych vysokych §koél, resp.
vyskumnych tustavov v aktivitach
Centralneho uradu TER, ¢i je to uz
usporiadanie odbornych podujati
alebo vypracovanie S$tudii, expertiz
a podobne.

Vase Excelencie, damy, pani,
dovolte, aby som na zaver zazelal

riaditelovi projektu panovi
Helmutovi Meelichovi a kolektivu
jeho spolupracovnikov vela

pracovnych tuspechov a dosiahnutie
hodnotnych vysledkov v prospech
vSetkych clenskych Statov projektu
TER. Dakujem za pozornost.

As aresult of economic and
ecologic reasons, we currently
identify the need to strengthen the
significance of the railway and
combined transport to the
detriment of the road transport, we
deem the opening of the TER
Central Office in Bratislava to be
a step which is - considering the
European context - expected to
assist in the preparation and
execution of necessary
modifications  within  European
Transport Infrastructure and
beyond Europe as well. It is awaited
that the project TER will favourably
affect acceleration of the changes
within the Transport Infrastructure
of Slovak Republic and its liaisons
with neighbouring countries.

Other benefit of the project
TER in Slovakia is that experts from
specialized transport universities or
reasearch institutes have
the potential to participate and be
engaged in the activities of the TER
Central Office such as the
organization of seminars and
workshops, or elaborations of
studies and expert’s reports, etc.

Your excellencies, Ladies and
Gentlemen,

In conclusion, let me wish
the project director Mr Helmut
Meelich and collective of his
colleagues to succed and achieve
valuble outcomes to the benefit of
each member country of TER
project. Thank you for your
attention.



